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บทคัดย่อ  
งานวิจัยชิ้นนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาและวิเคราะห์กลวิธีการประพันธ์ รวมถึงแนวคิดด้าน

คุณธรรมจริยธรรมในกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ โดยน าเสนอผ่านการพรรณนาเชิงวิเคราะห์ ผู้วิจัย
รวบรวมกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์จากหนังสือรวมบทกวีของอิหม่ามชาฟิอีย์  “ดีวานของอิหม่าม
ชาฟิอีย์ ( ُمَامُِ دِيْوَان ُِ الِْْ (الشَّافِعِي  ” จ านวน 3 เล่ม ผลการศึกษาพบว่า อิหม่ามชาฟิอีย์ใช้ท่วงท านองใน
การประพันธ์กวีนิพนธ์ 10 ท่วงท านอง และเลือกใช้อักษรอัรร่อวีย์เพ่ือก ากับฉันทลักษณ์ทั้งหมด 19  
อักษร ในด้านกลวิธีการประพันธ์พบว่า มีการใช้ภาพพจน์และการเลือกใช้ค าในรูปแบบที่หลากหลาย 
ทั้งด้านการสื่อความหมายที่ท าให้ผู้อ่านมองเห็นภาพที่แฝงอยู่ในความหมายของบทกวีได้อย่างชัดเจน  
รวมถึงความสละสลวยของจังหวะทั้งสัมผัสนอกและสัมผัสใน ด้านเนื้อหาของกวีนิพนธ์ อิหม่ามชาฟิอีย์
ได้สอดแทรกแนวคิดด้านคุณธรรมจริยธรรมที่พึงปฏิบัติต่อตนเอง ครอบครัว ญาติมิตรและสังคมเอาไว้
ในเนื้อหาบทกวีอย่างละเมียดละไม ซึ่งส่งผลให้ผู้อ่านได้ตระหนักคิดทั้งทางตรงและทางอ้อม ซึ่งแนวคิด
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ดังกล่าวสามารถน ามาเป็นแนวทางปฏิบัติสู่การเป็นผู้ที่มีศีลธรรมอันดี รวมถึงมีการสอดแทรกปรัชญา
และหลักค าสอนผ่านการน าเสนอที่สะท้อนแนวคิดผ่านมุมมองของปราชญ์ผู้เคร่งครัดในหลักคุณธรรม 
มุ่งหวังในการสร้างค่านิยมที่ดีให้กับสังคมส่วนรวม อีกท้ังยังสนับสนุนให้มีการพัฒนาคุณภาพการศึกษา
เพ่ือให้มนุษย์เติบโตทั้งสมองและสติปัญญาควบคู่ไปกับคุณธรรมและจริยธรรมอันดีงาม  
ค าส าคัญ:  กลวิธีการประพันธ์ อิหม่ามชาฟิอีย์ แนวคิดด้านคุณธรรมจริยธรรม  

 
Abstract 

The purposes of this research are to study and analyze the authoring techniques 

as well as the concepts on morality and ethics of Imam Shāfiʻī 's poetry to be presented 

through analytic descriptions.  The researcher compiled Imam Shāfiʻī 's poetic works 

from three anthologies entitled “Diwan Al-Imam Al- Shāfiʻī.” The studies find that Imam 

Shāfiʻī employed a total of 10 metric variations in creating his poetic works and that 
he chose to make use of 19 Al-Rawi in order to administer his prosodic conventions.  
In terms of authoring techniques, the studies find that the imam-turned-poet employed 
figures of speech and various forms of wording in conveying the meanings to his readers 
in order for them to clearly see the pictures that inherently exist within his poetic 
works.  In addition, included in his writing techniques is the sonic beauty of external 
rhymes and internal rhymes. 

As for the subject matter of his poetic works, Imam Shāfiʻī inserted into his works 
the concepts of morality and ethics practicable towards man and man’s own family, 
relatives and society in a gentle and smooth manner, and his approach thus made the 
readers come to reckon directly and indirectly. Such concepts could be applied as 
guidelines for being a person of good morals. Moreover, the imam-turned-poet also 
subtly added to his poetic works underlying philosophy and teaching principles through 
the presentations that reflected his lines of thought as a philosopher who was truly 
strict in moral principles, who expected to create good value for society in general and 
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who supported the development of quality studies for the growth of man both in 
brains and wisdom along the lines of good morality and ethics.  

Keywords: The Authoring Techniques, Imam Shāfiʻī, Concepts on Morality and Ethics 
 

1.บทน า 
 กวีนิพนธ์อาหรับมีประวัติความเป็นมาอันยาวนานและเป็นเสมือนภาพสะท้อนของสังคม 
วัฒนธรรมและวิถีชีวิตของชาวอาหรับ เป็นงานศิลปะที่ช่วยถ่ายทอดความคิด ทัศนคติตลอดจน
จินตนาการของผู้ประพันธ์ ผสมผสานกับความประณีตในการเลือกสรรลีลาภาษาและท่วงท านองใน
การรังสรรค์ผลงานการประพันธ์ที่ทรงคุณค่าให้ผู้อ่านสามารถตีความและท าความเข้าใจในสิ่งที่ผู้เขียน
ต้องการที่จะถ่ายทอดออกมาได้อย่างลึกซึ้ง 
 อิหม่ามชาฟิอีย์เป็นนักวิชาการ นักเขียน และนักประพันธ์ที่ชาวมุสลิมทั่วโลกรู้จักเป็นอย่างดี 
มีผลงานเป็นที่ประจักษ์ต่อสายตาผู้คนทั้งหลาย ไม่ว่าจะเป็นต าราวิชาการแขนงต่าง ๆ หนังสือรวมบท
กวี โดยเฉพาะอย่างยิ่งท่านเป็นเจ้าของส านักคิด “อัชชาฟิอีย์” ที่มีชื่อเสียงและเป็นที่ยอมรับของมุสลิม
ทั่วไป โดยเฉพาะอย่างยิ่งมุสลิมในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เช่น มาเลเซีย อินโดนีเซีย บรูไนดารุสลาม         
ฟิลิปินส์ รวมถึงประเทศไทย 
 เมื่อศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับอิหม่ามชาฟิอีย์ ส่วนใหญ่ผู้วิจัยมักจะศึกษาในเชิงวิชาการ
ทางด้านของนิติศาสตร์อิสลามและการอรรถาธิบายค าภีร์อัลกุรอาน ทั้งในด้านการตีความ มุมมองการ
วินิจฉัยประเด็นปัญหาที่เกี่ยวข้องกับหลักนิติบัญญัติของอิสลาม ด้วยเหตุตนี้ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษา
ความสามารถในการประพันธ์กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ ซึ่งนอกจากจะทราบถึงกลวิธีการประพันธ์
ก วีนิพน ธ์ข อ งอิห ม่า มช าฟิอีย์แ ล้ว  ยั ง ท ร าบถึง แน วคิด ด้า นคุณธ ร รมจ ริย ธ ร รมที ่ถูก
สอดแทรกอยู่ ในกวีนิพนธ์ของท่านอีกทางหนึ่งด้วย  

2. วัตถุประสงค์การวิจัย  
1. เพ่ือวิเคราะห์กลวิธีการประพันธ์กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์  
2. เพ่ือวิเคราะห์แนวคิดด้านคุณธรรมจริยธรรมในกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์  
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3. วรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้อง  
 เนื้อหาในส่วนของวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องนี้จะกล่าวถึงประเภท องค์ประกอบ แนวคิดและ
เป้าหมายของกวีนิพนธ์อาหรับ รวมถึงงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับอิหม่ามชาฟิอีย์ ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 
 3.1 กวีนิพนธ์อาหรับสามารถแบ่งตามกลวิธีการประพันธ์ เป็น 4 ประเภทหลัก ได้แก่  

(1) กวีนิพนธ์แบบอะมูดี้ย์  ( ُعْر وْدِيُ  الش ِ (العمَ   กวีนิพนธ์เคร่งฉันทลักษณ์แบบดั้งเดิม เป็น
กวีนิพนธ์ที่ผู้ประพันธ์จะใช้ท่วงท านองและฉันทลักษณ์เดียวกันทั้งบท )มุสตอฟา อะลีวีย์กาซิม,2018,
หน้า 131( แต่ละบาทจะประกอบไปด้วยวรรคต้น (صَدْرُ )   และวรรคหลัง ( ُعَجْز)  มีการผสมผสาน
ระหว่างแนวคิดและเนื้อหาที่ผู้ประพันธ์ต้องการสื่อสารกับผู้ฟัง และมักมีการสอดแทรกเนื้อหาอ่ืน ๆ 
เข้ามาด้วย  

(2) กวีนิพนธ์แบบหุรร์  ( ُعْر رُ  الَش ِ (الْح  กวีนิพนธ์อิสระ หรือ กวีนิพนธ์ไม่เคร่งฉันทลักษณ์ 
เป็นกวีนิพนธ์ที่แพร่หลายในหมู่นักประพันธ์ในช่วงศตวรรษที่ 19 เรื่อยมา กวีนิพนธ์ประเภทนี้ยังคงยึด
ฉันทลักษณ์และท่วงท านองตามแบบกวีนิพนธ์อะมูดี้ย์ แต่มีการผสมผสานระหว่างท่วงท านองและ  
ฉันทลักษณ์ที่หลากหลายในบทกวีบทเดียวกัน )มุสตอฟา อะลีวีย์กาซิม,2018,หน้า 131-132( และมี
การตัดทอนองค์ประกอบของบทกวีบางประการ เนื้อหาและแนวคิดของกวีนิพนธ์ประเภทนี้มักสอด
ประสานกันทั้งบท เนื้อหาส่วนใหญ่เน้นหนักไปทางด้านปรัชญาและการด าเนินชีวิต สะท้อนมุมมอง
ปัญหาด้านสภาพความเป็นอยู่ มีการใช้ภาพพจน์และสัญลักษณ์ในการน าเสนอท าให้ผู้ฟังต้องตีความ
เพ่ือท าความเข้าใจ )นาซิก อัลมะลาอิกะฮ์,1965,หน้า40(     

(3) กวีนิพนธ์แบบรุบาอียาต  ( ُعِيَّاتُِ شِعْر بَا لر  (ا กวีนิพนธ์สองบาท เป็นรูปแบบ          
การประพันธ์กวีนิพนธ์ที่ได้รับอิทธิพลมาจากเปอร์เซีย มุฮัมหมัด อาลี ธานาวี่ย์ )1996,เล่ม1,หน้า842( 
ได้นิยามบทกวีลักษณะนี้ว่ามันคือ  “ กวีนิพนธ์ที่ประกอบขึ้นมาจากค าประพันธ์สี่วรรค สองบาท ซึ่งทั้ง
สองบาทนั้นสอดคล้องกันในด้านผังของท่วงท านองและฉันทลักษณ์”เป็นบทกวีที่มีท่วงท านองเป็น
เอกลักษณ์ เนื้อหากระชับสั้นสะท้อนให้เห็นประสบการณ์ของผู้ประพันธ์ตามความเชื่อ ทัศนคติ 
มุมมองความรัก ความสนุกสนานเพลิดเพลิน ความเจ็บปวดและความอยุติธรรมต่าง ๆ ปัจจุบัน        
กวีนิพนธ์ประเภทนี้มักมีการประพันธ์เพ่ือน าไปประกอบการแสดงละครเวที    

(4) กวีนิพนธ์แบบมันซูร  ( ُعْر (الْمَنْث وْرُ  اَلش ِ กวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์ กวีนิพนธ์ประเภทนี้
ได้รับอิทธิพลมาจากการประพันธ์กวีนิพนธ์แบบตะวันตก เป็นบทกวีไร้ท่วงท านองและฉันทลักษณ์    
จนกล่าวได้ว่าเป็นเพียงงานประพันธ์ที่เรียงร้อยถ้อยค าด้วยประโยคสั้น ๆ ผ่านการจัดระเบียบถ้อยค า



137 
 

วารสารรามค าแหง ฉบบัมนษุยศาสตร ์ปีท่ี 42 ฉบบัท่ี 2: กรกฎาคม - ธันวาคม 2566 
 Ramkhamhaeng Journal Humanities Edition Vol. 42 No.2: Jul. – Dec. 2023 

ให้เกิดความคล้องจองเกิดเป็นวรรคย่อย ๆ เท่า ๆ กัน มักมีการซ้ าค า หรือซ้ าประโยคเพ่ือตอกย้ า
แนวคิดของผู้ประพันธ์ เนื้อหาของกวีนิพนธ์ประเภทนี้จะมีความกลมกลืนร่วมสมัย โดยบรรดานัก
วิจารณ์บางส่วนถือว่าค าประพันธ์ประเภทนี้เป็นเพียงร้อยแก้วที่มีจังหวะสัมผัสที่คล้ายบทกวีเท่านั้น 
นับเป็นบทกวีอีกประเภทหนึ่งที่ช่วยสร้างสีสันให้กับวงการวรรณกรรมอาหรับในฐานะบทกวีรูปแบบ
ใหม่ซึ่งเหล่านักวิจารณ์ยังคงถกเถียงกันเรื่อยมาจวบจนถึงปัจจุบัน )นาซิก อัลมะลาอิกะฮ์, 1965, หน้า
182(        

3.2 กวีนิพนธ์อาหรับสามารถแบ่งโดยพิจารณาเนื้อหาของบทกวีเป็น 3 ประเภท ได้แก่  
(1) กวีนิพนธ์แบบฆินาอ้ีย์  ( ُعْر (الْغِنَائِيُ  اَلش ِ กวีนิพนธ์ประเภทนี้จะมีความโดดเด่นด้าน

ความเชื่อมโยงของท่วงท านองและจังหวะสัมผัส เมื่อฟังแล้วคล้ายกับจังหวะของเสียงเพลงหรือ      
บทล าน า จึงเรียกบทกวีประเภทนี้ว่า  “ บทกวีฆินาอ้ีย์ ”ซึ่งมีความหมายว่า “บทกวีเพลง” เป็น        กวี
นิพนธ์แบบดั้งเดิมที่สืบทอดกันมาตั้งแต่ยุคญาฮิลียะฮ์ เป็นบทกวีที่ชาวอาหรับก่อนยุคอิสลามนิยม
น ามาขับล าน าประกอบเครื่องดนตรีโบราณ อาทิ กลองหน้าเดียว หรืออุปกรณ์ให้จังหวะอ่ืน ๆ เนื้อหา
จะสื่อถึงความรู้สึกนึกคิดและจินตนาการของผู้ประพันธ์ในอารมณ์ต่าง ๆ เช่น ความรัก การพลัดพราก 
การแสดงความกตัญญูกตเวที การสวดอ้อนวอนหรือสรรเสริญพระผู้เป็นเจ้า )เชากีย์ ฎอยฟ์,ม.ป.ป.,
หน้า 37-38( 

(2) กวีนิพนธ์แบบมัสร่อฮ้ีย์  ( ُعْر (الْمَسْرَحِيُ  الَش ِ กวีนิพนธ์ประเภทนี้ได้รับอิทธิพลมาจาก
วรรณกรรมตะวันตก ซึ่งวิวัฒนาการมาจากละครเวที เป็นกวีนิพนธ์ที่ประพันธ์ขึ้นมาเป็นเรื่องราว       
มีเนื้อหาที่ร้อยเรียงเป็นล าดับ บทกวีแต่ละช่วงจะถูกน าเสนอผ่านตัวผู้แสดงในบทบาทต่าง ๆ กวีนิพนธ์
ประเภทนี้มัก เลือกใช้กวีนิพนธ์แบบหุรร์  หรือแบบมันซู้ ร ในการด าเนิน เรื่ อง  ใช้ถ้อยค าที่
เ รียบ ง่า ย   มีการสอดแทรกจินตนาการหรือเรื่องราวที่เป็นต านานที่เกินจริง  ผู้แสดงจะมีอุปกรณ์
ประกอบเข้ามาช่วยในการถ่ายทอดสิ่งต่าง ๆ เหล่านั้นได้อย่างสมจริง  

(3) กวีนิพนธ์แบบมั้ลหะมี่ย์ عْرُ )  บทกวีมหากาพย์ พบได้ในวรรณกรรม (الْمَلْحَمِيُ  اَلش ِ
อาหรับยุคใหม่ซึ่งได้รับอิทธิพลมาจากวรรณกรรมของชาวกรีก เป็นบทกวีที่มีเนื้อหาโครงสร้างเรื่องราว
ที่ซับซ้อนและตัวละครที่หลากหลาย ส่วนใหญ่จะผูกเนื้อหาของเรื่องกับเรื่องราวปรัมปรา เรื่อง ภูตผี
ปีศาจ หรือเรื่องราวเกี่ยวกับเทพเจ้า แต่ก็ได้สอดแทรกเรื่องเกี่ยวกับขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต 
การเมือง ศาสนา และศิลปะแขนงต่าง ๆ เอาไว้ด้วย 
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3.3 องค์ประกอบของกวีนิพนธ์อาหรับ  
(1) ก้อศีดะฮ์  (ُ الَْقَصِيْدَة) บทกวีหมวดหนึ่งที่ถูกประพันธ์โดยประกอบไปด้วยบาทต่าง ๆ มี

ฉันทลักษณ์เดียวกันและใช้ผังของท่วงท านองเดียวกันทั้งบท เนื้อหาของกวีที่รวมอยู่ในก้อศีดะฮ์
เดียวกันนั้นต้องมีความเชื่อมโยงสัมพันธ์กันสะท้อนให้เห็นแนวคิดและเป้าหมายของกวี  

(2) อัลกอฟิยะฮ์ คือกลุ่มพยัญชนะที่อยู่ท้ายค าของบทกวีแต่ละบาท ซึ่งเป็น (قَافِيَة ُاَلُْ)  
สัมผัสบังคับของกวีนิพนธ์อาหรับแต่ละบท ถือเป็นฉันทลักษณ์ของกวีนิพนธ์อาหรับ  

(3) อัลบะหฺร์และอัลวัซน์  ( ُوَالْوَزْنُ  الَْبحَْر) อัลบะหฺร์ คือผังของท่วงท านองที่ใช้วัดความ
สมดุลของกวีนิพนธ์อาหรับ ประกอบไปด้วยกลุ่มค าที่ใช้เป็นต้นแบบซึ่งได้รับการจัดเรียงตามล าดับของ
ผังแต่ละท่วงท านอง กวีต้องจัดระเบียบกวีนิพนธ์ของตนให้เป็นตามแนวทางตามผังของท่วงท านองที่
ตนได้เลือกไว้ ซึ่งท่วงท านองเหล่านี้จะท าให้บทกวีมีความพริ้วไหวและมีจังหวะสัมผัสที่น่าฟัง 

อัลวัซน์ คือจังหวะหรือสัมผัสของบทกวีที่เกิดจากการเรียงร้อยถ้อยค าให้เป็นไปตามผัง
ของท่วงท านอง โดยกวีจะเรียงร้อยบทประพันธ์ของเขาไปตามท่วงท านอง  ( บะหฺร์ )ที่ตนได้เลือกไว้ 
และเม่ือประพันธ์ได้อย่างถูกต้องกวีบทนั้นจะเกิดสัมผัสและจังหวะตามมา 

3.4 แนวคิดและเป้าหมายของการประพันธ์กวีนิพนธ์อาหรับนั้นมีหลากหลายประเภท      
ส่วนหนึ่งจากเป้าหมายของการประพันธ์ มีดังนี้ )อุมัร ฟัรรูค, 1981, หน้า 81-84, 360, 368(  

(1) อัลวัศฟ์ กวีนิพนธ์เชิงพรรณนา การพรรณนาเป็นเป้าหมายทางกวีที่ได้รับ (الَْوَصْفُ ) 
ความนิยมเป็นอย่างมากจากชาวอาหรับ ซึ่งส่วนใหญ่จะพบเป็นการพรรณนาถึงธรรมชาติรอบตัว 
สถานที่ หรือบุคคล ซึ่งชั้นเชิงและความลุ่มลึกในการพรรณนานั้นจะเป็นตัวชี้วัดความสามารถของกวี
ด้วย   

(2) อัลมัดห์ กวีนิพนธ์แนวสรรเสริญ การประพันธ์บทกวีแนวสรรเสริญนั้นถือเป็น (الَْمَدْحُ ) 
การแสดงออกถึงการให้เกียรติ ไม่ว่าจะเป็นการสรรเสริญบุคคลหรือเผ่าหนึ่งเผ่าใด เนื้อหาของบทกวี
นั้นบ้างก็เป็นการสรรเสริญรูปลักษณ์ภายนอก สรีระ ความงาม หรือการยกย่องคุณลักษณะอันดีงาม 
เช่น ความใจบุญ ความเอ้ือเฟ้ือ ความโอบอ้อมอารี ความกล้าหาญ เป็นต้น    

(3) อัลฮิญาอ์ กวีนิพนธ์แนวเสียดสี เป็นบทกวีที่มีเป้าหมายในการโจมตีหรือให้ (الَْهِجَاءُ ) 
ร้ายบุคคลหรือกลุ่มคน โดยการพรรณนาถึงข้อบกพร่องของฝ่ายตรงข้าม วิจารณ์การกระท าหรือ
คุณลักษณะอันไม่พึงประสงค์ หรือวิพากษ์ประเด็นปัญหาที่เกิดขึ้นในสังคม ปัจจุบันกวีนิพนธ์ประเภทนี้
ได้วิวัฒนาการกลายเป็นการเสียดสีเชิงล้อเลียนเพ่ือความขบขัน และมีการแสดงทัศนคติแนวเสียดสี
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การเมืองการปกครองด้วย นอกจากนี้ยังปรากฏบทกวีแบบนะกออิฎ  ( ُالَنَّقَائِض) ซึ่งถือเป็นการตอบโต้
กันทางบทกวีที่ต่างฝ่ายต่างยึดเอาฉันทลักษณ์และท่วงท านองเดียวกันกล่าวโต้ตอบกันไปมา  

(4) อัรริซาอ์ ثاَءُ )  กวีนิพนธ์แนวร าพึงร าพัน เป็นบทกวีที่มีการร าพันถึงผู้ที่ล่วงลับ คน (الَر ِ
รักที่ต้องพลัดพราก หรือภูมิล าเนาที่ถวิลหา เป็นบทกวีที่ถ่ายทอดอารมณ์ความรู้สึกอย่างลุ่มลึกเลือกใช้
ถ้อยค าที่สะเทือนอารมณ์ของผู้ฟัง ส่วนใหญ่จะเรียงล าดับเนื้อหาโดยเริ่มจากการกล่าวถึงสัจธรรมความ
เป็นไปของโลก ตามด้วยคุณงามความดีของบุคคลที่ล่วงลับ และปลอบโยนบรรดาผู้ที่สูญเสีย   

(5) อัลฆ่อซั้ล กวีนิพนธ์เชิงเกี้ยวพาราสี เป็นบทกวีที่กล่าวถึงความงามของหญิง (الَْغزََلُ )  
อันเป็นที่รัก โดยการพรรณนาถึงจุดเด่นของนางให้ผู้ฟังเกิดอารมณ์ร่วม บางครั้งจะลงท้ายด้วย
ความรู้สึกสิ้นหวังของตัวกวีเองที่ไม่คู่ควรกับสตรีนางนั้น กวีนิพนธ์ประเภทนี้มีทั้งการเกี้ยวพาราสีแบบ
สุภาพด้วยถ้อยค าที่อ่อนโยน และการหยอกล้อเกี้ยวพาราสีแบบโจ่งแจ้งด้วยถ้อยค าที่ไม่เหมาะสม      
ในปัจจุบันกวีนิพนธ์แนวนี้ไม่ได้จ ากัดเฉพาะสตรีอันเป็นที่รัก แต่ยังครอบคลุมไปถึงการกล่าวถึงสตรีใน
ฐานะแม่และในฐานะพ่ีหรือน้องสาวอีกด้วย 

(6) อัลฟัคร์ ( الَْفخَْرُ )  บทกวีแห่งความภาคภูมิใจ กวีนิพนธ์ประเภทนี้มีเนื้อหาแสดงออกถึง
ความภาคภูมิใจ ความรักในมาตุภูมิ กระตุ้นให้เกิดจิตใจที่ฮึกเหิมเพ่ือปกป้องอธิปไตยและประกาศ
ศักดาของเผ่าของตนให้โลกได้รับรู้ เป็นกวีนิพนธ์ที่นิยมมากในหมู่ชาวอาหรับดั้งเดิม เนื้อหาจะ
พรรณนาถึงความกล้าหาญชาญชัย คุณงามความดี ความซื่อสัตย์ ความเอ้ืออาทร หรือความภาคภูมิใจ
ในเชื้อสายวงศ์ตระกูลและสถานะทางสังคมของกลุ่มชนที่เป็นพวกพ้องและเครือญาติของกวี  

(7) อัชชักวา และเอ้ียะอ์ติซาร عْتذَِارُ  الَشَّكْوَى)  กวีนิพนธ์แนวร้องทุกข์ บทกวีแนว (وَالِْْ
ร้องทุกข์ตัดพ้อต่อความทุกข์ยากล าเค็ญมักจะเป็นบทกวีที่มีความซาบซึ้ง กินใจ และสะเทือนอารมณ์ 
ซึ่งเหล่ากวีอาหรับมักจะถ่ายทอดอารมณ์ความรู้สึกเหล่านี้ออกมาได้อย่างน่าทึ่ง เนื้อหาบทกวีจะ
สะท้อนความเจ็บปวด ความเศร้า หรือหมดหวัง ไม่ว่าจะโดยปัญหาส่วนตัว ปัญหาสังคม วิกฤติทาง
การเมือง หรือการตัดพ้อต่อกาลเวลาหรือโชคชะตา 

(8) อ้ัลหิกมะฮ์ رْشَادُ  اَلن صْحُ ) กวีนิพนธ์เชิงวิทยปัญญาและอ้ัลนุซห์วั้ลอิรช้าด (اَلْحِكْمَة ُ)    (وَالِْْ
กวีนิพนธ์เชิงให้ค าแนะน าและค าสอน เป็นกวีนิพนธ์ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับหลักค าสอนที่ก่อให้เกิดปัญญา 
มีการใช้หลักจิตวิทยาควบคู่ไปกับการสอดแทรกเนื้อหาเพ่ือการตักเตือนและชี้น าให้เห็นหนทางที่
ถูกต้อง เป็นบทกวีที่สะท้อนประสบการณ์อันยาวนานของผู้ประพันธ์  โดยใช้ถ้อยค าที่ ได้รับ            
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การเรียงร้อยมาอย่างประณีตและตรงเป้าหมาย มีการอุปมาที่ละเอียดอ่อนและชัดเจน ท าให้ผู้ฟังได้คิด
พิจารณาและทบทวนตนเอง 

(9) อัสสิยาสะฮ์ يَاسَة ُ)  (  الَس ِ กวีนิพนธ์แนวการเมือง กวีนิพนธ์ประเภทนี้จะสะท้อนให้เห็น
แนวคิดทางการเมืองของกวี เหล่ากวีชาวอาหรับมักใช้บทกวีแนวนี้ในการเผยแพร่อุดมการณ์ทาง
การเมือง มีการประพันธ์บทกวีตอบโต้กันไปมาระหว่างกวีที่มีความเห็นทางการเมืองไม่ตรงกัน ซึ่งเป็น
การถกเถียงทางบทกวีที่แสดงให้เห็นถึงความสามารถของเหล่ากวีได้เป็นอย่างดี ในปัจจุบันกวีนิพนธ์
แนวการเมืองจะมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับประชาธิปไตย เรียกร้องให้มีเสรีภาพในการแสดงออก และ
ต่อต้านลัทธิล่าอาณานิคม รวมไปถึงการต่อต้านระบอบการปกครองที่ทุจริตและกดขี่ประชาชน   

(10) อ้ัลละฮ์วุ วั้ลมะญูนวั้ลคอมรี่ยะฮ์ وْنُ  الَلَّهْوُ )   กวีนิพนธ์ที่กล่าวถึง ( وَالْخَمْرِيَّة ُ وَالْمَج 
ความเพลิดเพลินและสุราเมรัย เป็นกวีนิพนธ์อีกประเภทหนึ่งที่ได้รับความนิยมจากชาวอาหรับในยุค
ก่อนอิสลาม และกลับมาได้รับความนิยมอีกครั้งในยุคราชวงศ์อับบาซี่ยะฮ์ เนื่องจากเป็นยุคที่บ้านเมือง
มีเสถียรภาพ มีความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจ ท าให้เหล่ากวีมักจะพรรณนาถึงเรื่องของสุรายาเมา       
ความฟุ้งเฟ้อฟุ่มเฟือย และการใช้ชีวิตที่หรูหราสะดวกสบาย  

(11) อัฏฏ่อบีอะฮ์ กวีนิพนธ์เชิงพรรณนาถึงธรรมชาติ กวีในยุคก่อนอิสลามนั้น ( الَطَّبِيْعَة ُ) 
มักจะพรรณนาถึงสรรพสัตว์ที่พวกเขาใช้เป็นพาหนะในชีวิตประจ าวันของพวกเขา เช่น อูฐ ลา และม้า 
อีกท้ังยังพรรณนาถึงสภาพภูมิประเทศท่ีเขาพ านัก หรือสถานที่ที่กวีเดินทางผ่านมาอันประกอบไปด้วย
ทะเลทรายอันเวิ้งว้างและภูเขาน้อยใหญ่ต่าง ๆ ที่ดูสวยงามละลานตา ธรรมชาติเหล่านั้นได้สร้างแรง
บันดาลใจให้กับเหล่ากวีในการที่จะกลั่นกรองถ้อยค าออกมาจากมุมมองอันละเมียดละไม 

(12) อัซซุฮ์ดุ هْدُ )  กวีนิพนธ์ที่เกี่ยวกับการบ าเพ็ญเพียรและการใช้ชีวิตแบบสมถะ กวี (الَز 
นิพนธ์แนวนี้เป็นกวีนิพนธ์เชิงค าสอน ค าตักเตือน ค าแนะน า มักใช้ส านวนที่เข้าใจง่าย ความหมาย
ชัดเจน เพราะบทกวีประเภทนี้ต้องการสื่อสารกับผู้คนทั่วไป มักเป็นบทกวีที่ไม่ยาวมาก เพ่ือให้สามารถ
เข้าถึงผู้ฟังได้ง่าย 

3.5 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับอิหม่ามชาฟิอีย์ 
จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับอิหม่ามชาฟิอีย์ พบว่าอิหม่ามชาฟิอีย์เป็นผู้ที่มี

ความรู้เชี่ยวชาญในวิชาการและศาสตร์ในแขนงต่าง ๆ ทั้งด้านนิติศาสตร์อิสลาม ด้านหลักการ
อรรถาธิบายอัลกุรอานและอัลหะดีษ ด้านภาษาและวรรณคดีอาหรับ มุฮัมหมัด ฮาฟิซ อัชชะรีดะฮ์ 
)2012( ศึกษาเรื่อง “บทบาททางกวีของอิหม่ามชาฟิอีย์” พบว่า อิหม่ามชาฟิอีย์มีชีวิตอยู่ในยุคสมัยที่
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รุ่งเรืองที่สุดในด้านต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นด้านการเมืองการปกครอง ด้านสังคมซึ่งรวมถึงวัฒนธรรม 
การศึกษาและศาสนา แต่ที่ส าคัญที่สุดยุคดังกล่าวเป็นยุคที่ศิลปะวิทยาการแขนงต่าง ๆ มีวิวัฒนาการ
อย่างมาก อิหม่ามชาฟิอีย์มีความเชี่ยวชาญศาสตร์ด้านภาษาอาหรับรวมถึงวรรณคดีอาหรับ เนื่องจาก
ท่านได้เคยใช้ชีวิตในวัยเด็กช่วงเวลาหนึ่งกับชาวอาหรับชนบทเผ่า “ฮุซัยล์” ซึ่งนับว่าเป็นชาวอาหรับที่
สามารถรักษาภาษาอาหรับดั้งเดิมเอาไว้ได้ จึงท าให้ท่านมีทักษะทางภาษาอาหรับที่ลุ่มลึกและชัดเจน  

ดะล้าล กาซิม อาบี้ด )2016( ศึกษาเรื่อง "คุณค่าของการศึกษาในกวีนิพนธ์ของอิหม่าม
ชาฟิอีย์” พบว่า อิหม่ามชาฟิอีย์ได้พัฒนาแนวความคิดด้านการศึกษาโดยมีพ้ืนฐานมาจากหลักธรรมค า
สอนทางศาสนาจนถึงระดับทฤษฎีเพ่ือน าสู่การปฏิบัติ แนวคิดด้านการศึกษาของอิหม่ามชาฟิอีย์
เชื่อมโยงกับการด าเนินชีวิต โดยถือว่าการศึกษานั้นต้องเป็นการศึกษาตลอดชีวิตและถือว่าสถาบัน
ครอบครัวคือสถานบันหลักที่จะอบรมและชี้น าหนทางที่ถูกต้องให้กับเยาวชน 

4. ขอบเขตการวิจัย  
 การศึกษากลวิธีการประพันธ์กวีนิพนธ์และแนวคิดด้านคุณธรรมจริยธรรมในกวีนิพนธ์ของ

อิหม่ามชาฟิอีย์ ผู้วิจัยได้รวบรวมข้อมูลจากหนังสือรวมบทกวีของอิหม่ามชาฟิอีย์ จ านวน 3 เล่ม ได้แก่ 
ดีวานของอิหม่ามชาฟิอีย์ مَامُِ دِيْوَانُ )  ُِ الِْْ ( الشَّافِعِي  รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟ้ีฟ อัซซะอ์บี้ย์ ) دُ  حَمَّ  م 

عْبِيُ  عَفِيْفُِ الزَّ ( ดีวานของอิหม่ามชาฟิอีย์ مَامُِ دِيْوَانُ )  ُِ الِْْ รวบรวมและเรียบเรียงโดย มุฮัม  (الشَّافِعِي 
หมัด อิบรอฮีม สุเลม ) دُ  حَمَّ س لَيْمُ  ابْرَاهِيْمَُ م  ( และดีวานของอิหม่ามชาฟิอีย์ مَامُِ دِيْوَانُ )  ُِ الِْْ  (الشَّافِعِي 
รวบรวมโดย มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์ ) دُ  حَمَّ نْعِمُِ عَبْدُِ م  خَفَاجِيُ  الْم  (  

5. วิธีด าเนินการวิจัย  
 ขั้นตอนการด าเนินการศึกษาและวิเคราะห์กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์มีข้ันตอนดังนี้  

5.1 ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกลวิธีการประพันธ์กวีนิพนธ์อาหรับ และ
เอกสารที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดในการประพันธ์บทกวีประเภทคุณธรรมจริยธรรมรวมถึงงานวิจัยที่
เกี่ยวข้องกับอิหม่ามชาฟิอีย์ 

 5.2 รวมรวบและคัดแยกข้อมูลจากดีวานของอิหม่ามชาฟิอีย์ทั้ง 3 เล่ม ได้แก่ ดีวานของ
อิหม่ามชาฟิอีย์ مَامُِ دِيْوَانُ )  ُِ الِْْ ( الشَّافعِِي  รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟ้ีฟ อัซซะอ์บี้ย์ จ านวน  136 บท ดี
วานของอิหม่ามชาฟิอีย์ مَامُِ دِيْوَانُ )  ُِ الِْْ  รวบรวมและเรียบเรียงโดย มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม (الشَّافعِِي 
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จ านวน 155 บท และดีวานของอิหม่ามชาฟิอีย์ مَامُِ دِيْوَانُ )  ُِ الِْْ รวบรวมโดย มุฮัมหมัด อับดุลมุ (الشَّافعِِي 
นอิม เคาะฟาญีย์ จ านววน 165  บท 

5.3 วิเคราะห์กลวิธีการประพันธ์กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ โดยจะพิจารณาใน 2 ด้าน 
คือ )1( ด้านท่วงท านองและรูปแบบฉันทลักษณ ์)2( ด้านภาพพจน์และการใช้ค า 

5.4 วิเคราะห์แนวคิดด้านคุณธรรมจริยธรรมในกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์  ผู้วิจัยจะ
พิจารณาใน 5 ด้าน คือ )1( ด้านศีลธรรมจรรยา )2( ด้านคุณค่าการศึกษา )3( ด้านคุณค่าชีวิตและ
ความเป็นมนุษย์  )4( บทกวีแห่งวิทยปัญญาและปรัชญาชีวิต )5( ด้านคุณค่าทางจิตวิญญาณ 

5.5 สรุปและอภิปรายผลการวิจัย 
 
6. ผลการวิจัย  

จากการวิเคราะห์กลวิธีการประพันธ์และแนวคิดด้านคุณธรรมจริยธรรมในกวีนิพนธ์ของ
อิหม่ามชาฟิอีย์ ผู้วิจัยจ าแนกการวิเคราะห์ออกเป็น 2 หมวด ได้แก่ การวิเคราะห์กลวิธีการประพันธ์   
กวีนิพนธ์ และวิเคราะห์แนวคิดด้านคุณธรรมจริยธรรม ผลการวิเคราะห์มีดังนี้  

6.1 การวิเคราะห์กลวิธีการประพันธ์กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์  
ผู้วิจัยแบ่งการศึกษาวิเคราะห์ประเด็นดังกล่าวออกเป็น 2 ด้าน ได้แก่ ด้านท่วงท านอง

และรูปแบบฉันทลักษณ์ ด้านภาพพจน์และการใช้ค า ผลการวิจัยมีดังนี้  
6.1.1 ด้านท่วงท านองและรูปแบบฉันทลักษณ์  

การวิเคราะห์จ าแนกท่วงท านอง  ( ُوَالْوَزْنُ  اَلْبحَْر) พบว่าอิหม่ามชาฟิอีย์เลือกใช้
ท่วงท านองต่าง ๆ ในการประพันธ์กวีนิพนธ์ทั้งหมด  10 ท่วงท านอง โดยเรียงล าดับจากมากไปหาน้อย 
ได้แก่ อัฎฎอวี้ล อัลบะซี้ฏ (الَطَّوِيْلُ )  ( الَْبسَِيْطُ )  อัลกามิ้ล อัลวาฟิร (الَْكَامِلُ )  อัลค่อฟ้ีฟ (الَْوَافرُِ )    (الَْخَفِيْفُ ) 
อัลมุตะกอริบ تقََارِبُ )  ( اَلْم  อัสสะเรียอ์ ( اَلسَّرِيْعُ )  อัรร่อมั้ล مَلُ )  ( اَلرَّ อ้ัรร่อญัซ جَزُ )  ( اَلرَّ และอัลมุน
สะเรียะห์ نْسَرِحُ ) ( اَلْم   ซึ่งโดยส่วนใหญ่จะปรากฏในรูปแบบของบทกวีสั้นไม่ว่าจะเป็นมักฏูอะฮ์  

(اَلْمَقْط وْعَة ُ)  คือบทกวีที่ประกอบขึ้นมาจากกวีนิพนธ์ตั้งแต่  2 บาทขึ้นไปแต่ไม่เกิน  6 บาท นุตฟะฮ์  

คือกวีนิพนธ์ที่ประกอบมาจากบทกวีเพียง  (اَلن تفَْة ُ)  2 บาท และยะตีม ( ُلْيَتِيْم (اَ  คือกวีนิพนธ์ที่กวี
ประพันธ์ขึ้นมาเพียงบาทเดียว มากกว่าจะประพันธ์กวีนิพนธ์แบบก้อศีดะฮ์ (ُِيْدَة ُالْقَص)  ซึ่งเป็นกวีนิพนธ์
ยาวที่มีจ านวนตั้งแต่  7 บาทขึ้นไป โดยมีรายละเอียดการใช้ท่วงท านองต่าง ๆ ในหนังสือรวมบทกวีทั้ง 
3 เล่ม ดังนี้   
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การใช้ท่วงท านองอัฎฎอวี้ล ซึ่งเป็นสัมผัสคู่ (اَلطَّوِيْلُ )  زْدَوِجُ )  ( اَلْم  อันประกอบมา
จาก ) مَفَاعِيْل نُْ فَع وْل نُْ ( ฟะอูลุน มะฟาอีลุน มีการน ามาใช้มากที่สุด โดยจ าแนกจากหนังสือรวมบทกวีที่
รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟ้ีฟ อัซซะอ์บี้ย์ จ านวน  174 บาท และดีวานที่รวบรวมและเรียบเรียงโดย 
มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม จ านวน  200 บาท รวบรวมโดย มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์ 
จ านวน  151 บาท  

ส่วนท่วงท านองที่อิหม่ามชาฟิอีย์ได้น ามาใช้มากเป็นล าดับที่สองคือ  อัลบะซี้ต 

จากการจ าแนกพบว่าหนังสือรวมบทกวีที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม จ านวน  (الَْبسَِيْطُ )  90 
บาท ส่วนดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อับดุลมุนอิมเคาะฟาญีย์ จ านวน  99 บาทและดีวานที่รวบรวม
โดยมุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์  90 บาท  

ล าดับที่สามคือท่วงท านองอัลกามิ้ล จากหนังสือรวมบทกวีที่รวบรวมโดย (اَلْكَامِلُ ) 
มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม จ านวน  85 บาท ดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์ 
จ านวน  88 บาท และดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย ์มีจ านวน  79 บาท  

ล าดับที่สี่คือท่วงท านองอัลวาฟิร ( الَْوَافِرُ )  พบในหนังสือรวมบทกวีที่รวบรวมโดยมุฮัม
หมัด อิบรอฮีม สุเลม มีจ านวน  79 บาท ดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์ มี
จ านวน  82 บาท และดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์ จ านวน  69 บาท  

ล าดับที่ห้า คือท่วงท านองอัลค่อฟ้ีฟ لْخَفِيْفُ )  ปรากฏอยู่ในหนังสือรวมบทกวีที่ (اَ
รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม มีจ านวน  20 บาท ส่วนดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อับดุลมุ
นอิม เคาะฟาญีย์ มีจ านวน  16 บาท และดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์ มีจ านวน 
18  บาท 

ล าดับที่หก ได้แก่ อัลมุตะกอริบ تقََارِبُ )  ( اَلْم  หนังสือรวมบทกวีที่รวบรวมโดยมุฮัม
หมัด อิบรอฮีม สุเลม มีจ านวน  15 บาท ส่วนดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์ 
มีจ านวน  13 บาท และดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์ มีจ านวน  11 บาท 

ล าดับที่เจ็ด ท่วงท านองอัสสะเรียอ์ ปรากฏในหนังสือรวมบทกวีที่รวบรวม  (الَسَّرِيْعُ )
โดยมุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม เพียง  6 บาท ส่วนดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม 
เคาะฟาญีย์ มีจ านวน  6 บาท และพบจากดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์ จ านวน  4 
บาท 
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ล าดับที่แปด ท่วงท านองอัรร่อมั้ล مَلُ )  พบในหนังสือรวมบทกวีที่รวบรวมโดย  (اَلرَّ
มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม จ านวน  9 บาท ส่วนดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์ 
มีจ านวน  9 บาท และดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์จ านวน  7 บาท 

ล าดับที่เก้า ท่วงท านองอ้ัรร่อญัซ جَزُ )  พบในหนังสือรวมบทกวีที่รวบรวมโดย  (اَلرَّ
มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม มีจ านวน  7 บาท ส่วนดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม 
เคาะฟาญีย์ มีจ านวน  7 บาท และดีวานที่รวบรวมโดยมุมุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์ จ านวน  2 บาท   

ล าดับที่สิบ ท่วงท านองอัลมุนสะเรียะห์ نْسَرِحُ )  لْم  พบว่าในหนังสือรวมบทกวีที่ (اَ
รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม จ านวน  5 บาท ส่วนดีวานที่รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อับดุลมุ
นอิม เคาะฟาญีย์ มีจ านวน  9 บาท และดีวานที่รวบรวมโดยมุมุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์ พบ
ท่วงท านองนี้จ านวน  5 บาท 

ส่วนฉันทลักษณ์หรือกอฟียะฮ์ ( الَْقَافِيَة ُ)  ในกวีนิพนธ์อาหรับ คือจังหวะสัมผัสท้ายของ
แต่ละบาทที่รวมอยู่ในบทกวีเดียวกัน โดยทุกบาทต้องลงท้ายด้วยสัมผัสเดียวกันทั้งบท กอฟียะฮ์จะมา
พร้อมกับอักษรภาษาอาหรับตัวหนึ่งที่เรียกว่า “อัรร่อวีย์ ) وِيُ  )الرَّ  ” หรืออักษรสัมผัส ซึ่งเมื่อบทกวีลง
ท้ายด้วยอักษรใดแล้ว จะบังคับให้บทกวีทั้งบทลงท้ายด้วยอักษรตัวนั้นด้วย ซึ่งอักษรอัรร่อวีย์จะท า
หน้าที่เสมือนเป็นตัวเชื่อมโยงบทกวีเข้าไว้ด้วยกัน และเมื่ออัรร่อวีย์ของบทกวีบทนั้นเป็นอักษรใดก็จะ

เรียกกอฟียะฮ์ของบทกวีตามอักษรดังกล่าว เช่นบทกวีที่ลงท้ายด้วยอักษร “บาอ์ )ب(  ” ก็จะเรียกบท
กวีบทนั้นว่า  “ กอฟียะฮ์บาอ์” 

จากการวิเคราะห์จ าแนกกอฟียะฮ์และอักษรอัรร่อวีย์ในกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ 
พบว่ากวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ใช้ตัวอักษรอัรร่อวีย์ในภาษาอาหรับ  19 อักษร จากทั้งหมด  28 
อักษร โดยอักษรอัรร่อวีย์ที่อิหม่ามชาฟิอีย์เลือกใช้มากที่สุดได้แก่  อักษร บาอ์ ( ب)  นูน ( ن)  มีม ( م) 

รออ์ ( ر)  ดาล ( د)  และอักษรลาม ( ل)  ตามล าดับ ส่วนอักษรตัวอ่ืน ๆ อีก  13 อักษรนั้นพบว่ามีการใช้
อักษรดังกล่าวจ านวนไม่มาก ดังตารางต่อไปนี้  
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ตารางท่ี  1 ตารางแสดงการเลือกใช้อักษรลงท้าย “อัรร่อวีย์ ( ُوِي (الرَّ ”  

ในกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ 
“อัรร่อวีย์ ” 

)อักษรสัมผัส(  

وِيُ ) (الرَّ  

หนังสือรวมบทกวี
ของอิหม่ามชาฟิอีย์ 
มุฮัมหมัด อิบรอ

ฮีม สุเลม 

หนังสือรวมบทกวีของ 
อิหม่ามชาฟิอีย์ 

มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม 
เคาะฟาญีย์ 

หนังสือรวมบทกวีของ 
อิหม่ามชาฟิอีย์ 

มุฮัมหมัด อะฟี้ฟ  
อัซซะอ์บี้ย์ 

กอฟียะฮ์บาอ์ (ب)  60 60 57 

กอฟียะฮ์นูน (ن)  53 67 54 

กอฟียะฮ์มีม (م)  52 58 40 

กอฟียะฮ์รออ์ (ر)  49 54 46 

กอฟียะฮ์ดาล (د)  48 47 40 

กอฟียะฮ์ลาม (ل)  41 41 35 

กอฟียะฮ์กอฟ (ق)  32 37 32 

กอฟียะฮ์ตาอ์ (ت)  23 28 18 

กอฟียะฮ์อัยน์ (ع)  23 20 18 

กอฟียะฮ์ซีน (س)  21 27 27 

กอฟียะฮ์ฮัมซะฮ์ (ء)   17 19 17 

กอฟียะฮ์ฟาอ์ (ف)  15 15 15 

กอฟียะฮ์ยาอ์ (ي)   

และอลิฟ มักซูเราะฮ์ (ى)   

13 13 13 

กอฟียะฮ์หาอ์ (ح)  10 12 10 

กอฟียะฮ์ญีม (ج)  7 6 6 

กอฟียะฮ์ศ๊อด (ص)   7 7 7 

กอฟียะฮ์กาฟ (ك)  7 9 7 

กอฟียะฮ์ฎ๊อด (ض)   6 6 6 

กอฟียะฮ์ฮาอ์ (ه)  3 3 - 

6.1.2 ด้านภาพพจน์และการใช้ค า 
 จากการวิเคราะห์กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์พบว่า มีการใช้ภาพพจน์ในรูปแบบ

ของการตัชบีฮ์ (ُ لتَّشْبِيْه (اَ  หลายประเภท ที่โดดเด่นมากคือการตัชบีฮ์ตัมซีล ) لتَّشْبِيْه ُ التَّمْثِيْلُ  اَ ( และ
การตัชบีฮ์ฎิมนี่ย์ ) ن ِيُ  الَتَّشْبِيْه ُ الض ِ ( ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความเชี่ยวชาญในด้านวาทศิปล์และความสามารถ
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ในการอุปมาเชิงสร้างสรรค์เพ่ือสื่อสารแนวคิดของตนสู่ผู้ฟัง เพ่ือให้ผู้ฟังสามารถเห็นภาพได้อย่าง
ชัดเจน บุชรอ ซอและห์ )1994,เล่ม3,หน้า12( ได้นิยามภาพพจน์ وْرَة ُ)  ( الْفَن ِيَّة ُ اَلص  ของกวีนิพนธ์
อาหรับไว้ว่า ภาพพจน์นั้นหมายถึงการเรียบเรียงถ้อยค าอย่างชาญฉลาดเพ่ือให้เกิดภาพพจน์หรือให้มี
ความหมายที่ลึกซึ้งเป็นพิเศษ ส่วนความงามของภาพพจน์ที่แสดงออกมาผ่านบทกวีนั้น เกิดจากการ
เรียงร้อยถ้อยค าและความหมายเพื่อให้เกิดจินตภาพแก่ผู้รับฟัง 

ส่วนหนึ่งจากกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ที่ประพันธ์ในท่วงท านองอัลบะซี้ฏ   

( الَْبسَِيْطُ )  เป็นบทกวีจาก “กอฟียะฮ์ซีน (س) ”   )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์  ,1971, หน้า51(  )มุฮัม
หมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์ ,1985,หน้า86(  

 اليبَسَُِ عَلى تجَري لْ السَفينةََُ إِنَُّ  طَريقتَهَا تسَل ك وَلمَ النجَاةَُ تبَغي
ท่านปรารถนาทางรอดแต่ทา่นหาได้เดินไปตามทางนัน้ เรือนั้นไม่สามารถแล่นไปบนหนทางที่แห้งผากได้เลย 

และจากการวิเคราะห์พบว่าอิหม่ามชาฟิอีย์นั้นมีการใช้ภาพพจน์ในรูปแบบอิสติอา
เราะฮ์ (ُ سْتعَِارَة (اَلِْْ  เพ่ือให้ส านวนเกิดความกระชับและแฝงความนัยที่ลึกซึ้ง  มีทั้งการเปรียบในเชิง
บุคลาธิษฐาน และการเปรียบเชิงสัญลักษณ์ เพ่ือให้สิ่งที่เป็นนามธรรมนั้นกระจ่างชัดเจนในใจของผู้ฟัง 
อับดุลอาซีซ อะตี้ก )1985,เล่มที่2, หน้า173-175( กล่าวว่า อิสติอาเราะฮ์ คือ การตัชบีฮ์ประเภทหนึ่ง
ที่มีการตัดองค์ประกอบหลักบางประการของการตัชบีฮ์ แต่มีการกล่าวถึงคุณลักษณะหรือกริยาอาการ
ที่บ่งบอกถึงสิ่งที่ถูกตัดทอนออกไปนอกจากนี้ยังพบการใช้ภาพพจน์ในรูปแบบกินายะฮ์  (ُ الَْكِنَايَة) ฎิยา
อุดดีน อิบนุ อะซีร )ม.ป.ป.,เล่ม3, หน้า52( ได้กล่าวถึงการกินายะฮ์ไว้ว่า  กินายะฮ์คือค าหนึ่งที่มี
ความหมายเป็นสองทาง ทางหนึ่งเป็นความเดิมและอีกทางหนึ่งเป็นความหมายโดยนัย  โดยมี
คุณลักษณะร่วมกันบางประการของความหมายทั้งสอง 

ตัวอย่างบทกวีของอิหม่ามชาฟิอีย์ที่ใช้การกินายะฮ์ในบทกวีที่ประพันธ์โดยใช้กอฟี

ยะฮ์กาฟ ( ك)  ในท่วงท านองมัจซูอ์อัลกามิล وءُ )  ( الْكامَِلُ  مجْز  )มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 
114( )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์  ,1971, หน้า  68 ( )มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์  ,1985 , หน้า 
102( 

 أمَرِكَُ جَميعَُ أنَتَُ فـَتـَوَلَُّ  ظ فرِكَُ مِثلُ  جِلدَكَُ حَكَُّ ما
ไม่มีสิ่งใดจะเกาผิวหนังที่คนัไดด้เีหมือนกับเล็บของท่าน ดังนั้นท่านจงท าหน้าที่ต่าง ๆ ของท่านด้วยตนเอง 

ตัวอย่างการเปรียบในเชิงกินายะฮ์ที่มีการระบุคุณลักษณะ  (ُ صِفةَُ  عَنُْ كِنَايَة)  

ความหมายของการเกาด้วยเล็บของตนในที่นี้มีหมายความถึงการสนับสนุนให้พ่ึงตนเองด ารงตนอยู่ได้
ด้วยตนเองไม่หวังพ่ึงพาคนอ่ืน 
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และจากการวิเคราะห์กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ด้านรูปแบบการใช้ค าเพ่ือเพ่ิม
สีสันและสร้างสัมผัสใน وْسِيْقِيُ )  لْم  اخِلِيَّة ُ اَ ( الدَّ พบว่ามีการเลือกใช้ค าใน  2 รูปแบบหลักได้แก่ การ
เลือกใช้ค าโดยพิจารณาจากความหมาย حَس نَاتُ )  ( الْمَعْنَوِيَّة ُ الَْم  และการเลือกใช้ค าโดยพิจารณาจาก
ตัวอักษรและสระ  ( ُحَس نَات (اللَّفْظِيَّة ُ الَْم   

การเลือกใช้ค าโดยพิจารณาจากความหมาย حَس نَاتُ )  ( الْمَعْنَوِيَّة ُ اَلْم  จากกวีนิพนธ์
ของอิหม่ามชาฟิอีย์ทั้ง 3 เล่ม พบว่ามีการเลือกใช้ค าในประเภทต่าง ๆได้แก่ )1( อัฎฎิบาก بَاقُ )  ( الَط ِ

การเลือกค าที่มีความหมายตรงข้าม 1 คู่มากล่าวไว้ในประโยคเดียวกัน )2( อัลมุกอบะละฮ์ قَابَلَة ُ)  ( الَْم 

การน าค าหรือประโยคที่มีความหมายตรงข้ามมากกว่า 1 คู่มากล่าวไว้ในบทกวี )3( อัลลัฟฟ์และ
อันนัชร์ ( وَالنَّشْرُ  الَلَّفُ )  การกล่าวถึงสิ่งหนึ่งในภาพรวม หลังจากนั้นจึงมีการแจกแจงรายละเอียดของ
สิ่งดังกล่าว )4( อัตตักซีม การกล่าวถึงสิ่งหนึ่งที่มีหลายประเภท หลังจากนั้นจึงได้แยก (اَلتَّقْسِيْمُ ) 
ประเภทของสิ่งดังกล่าวให้เกิดความชัดเจน )5( มุรออาตุนนะซีร رَاعَاة ُ)  ( النَّظِيْرُِ م  การสื่อสารโดย
เลือกใช้ค าที่มีความหมายสอดประสานเป็นไปในทางเดียวกัน)6( อัลอักซ์และตับดีล  (وَالتَّبْدِيْلُ  الَْعكَْسُ ) 
การเรียงล าดับค าสองค าโดยในวรรคแรก โดยกล่าวค าหนึ่งไว้ก่อนและอีกค าหนึ่งไว้ด้านหลัง หลังจาก
นั้นจึงมีการสลับล าดับกันในวรรคหลัง )ชิฮาบุ้ดดีน อันนุวัยรีย์ ,2004, เล่ม  7 หน้า120( )7( อัลอิรศ้อด  

) رْصَادُ   8( อัลมุบาละเฆาะฮ์( การน าเอาค าท่ีเป็นกอฟียะฮ์ของบาทนั้น ๆ มากล่าวในวรรคแรกด้วย )الَِْْ
( الَْمَبَالغََة ُ)  การเลือกใช้ค าที่ให้ความหมายเกินจริง โดยมีเป้าหมายเพ่ือยกระดับความน่าสนใจให้กับบท

กวี)9( อัลมัซฮะบุ้ลกะลามีย์ لْمَذْهَبُ )   مِيُ  اَ (الْكَلاَ การเลือกใช้ค าหรือประโยคเพ่ือให้เหตุผลเชิง
ตรรกวิทยา เพื่อสนับสนุนแนวคิดหรืออุดมการณ์โดยมีเป้าหมายให้เกิดการยอมรับ     

การเลือกใช้ค าจากตัวอักษรและสระ حَس نَاتُ )  ( اللَّفْظِيَّة ُ الَْم  จากกวีนิพนธ์ของอิหม่าม
ชาฟิอีย์ปรากฏการเลือกใช้ค าในประเภทต่าง ๆได้แก่ )1( อัลญินาส  ( ُالَْجِنَاس) การเลือกใช้ค าที่มีการ
เขียนหรือการออกเสียงเหมือนหรือใกล้เคียงกัน แต่มีความหมายที่แตกต่างกัน )บัสยูนีย์ อับดุลฟัตตาฮ์

,2004, หน้า234( )2( อัซซัญอ์ การเลือกใช้ค าในวรรคแรกและวรรคหลังให้ลงท้ายด้วยอักษร (الَسَّجْعُ ) 
เดียวกัน )3( อัตตัศเรียะอ์ ( الَتَّصْرِيْعُ )  การที่ค าสุดท้ายของวรรคแรกพ้องกับค าสุดท้ายของวรรคหลัง 
ไม่ว่าจะพ้องกันโดยสมบูรณ์หรือไม่สมบูรณ์ )อิบนุ ร่อชี้ก อัลกอยรุวานี่ย์ ,1981, หน้า 102( )4( ร้อด
ดุลอัจซ ์อะลัศศอดร์  ( ُدْرُِ عَلىَُ العجَْزُِ رَد (الصَّ การน าเอาค าท้ายของวรรคหลังมากล่าวไว้ในวรรคแรก 
โดยน ามากล่าวในช่วงต้น ช่วงกลาง หรือท้ายของวรรคแรก 



148 

 

วารสารรามค าแหง ฉบบัมนษุยศาสตร ์ปีท่ี 42 ฉบบัท่ี 2: กรกฎาคม - ธันวาคม 2566 
 Ramkhamhaeng Journal Humanities Edition Vol. 42 No.2: Jul. – Dec. 2023 

การเลือกใช้ค าเพ่ือให้เกิดสัมผัสอักษรในบทกวีแต่ละบาท แสดงให้เห็นว่ากวีมี
ความสามารถในการเลือกใช้ค าเพ่ือสร้างคุณค่าให้กับบทประพันธ์ ทั้งด้านการสื่อความหมายที่ชัดเจน 
กระชับ และสะเทือนอารมณ์ความรู้สึกของผู้ฟังและสามารถโน้มน้าวจิตใจของผู้ฟังได้  รวมไปถึงความ
ไพเราะของจังหวะทั้งสัมผัสนอก وْسِيْقِيُ )  ( يَّة ُالخَارِجُِ الَْم   และสัมผัสใน  ( ُوْسِيْقِي (الدَّاخِلِيَّة ُ الَْم   

6.2 วิเคราะห์แนวคิดด้านคุณธรรมจริยธรรม 
จากการวิเคราะห์กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ทั้ง  3 เล่ม ปรากฏแนวคิดด้าน

คุณธรรมจริยธรรมซึ่งสามารถจ าแนกออกเป็น  5 ด้าน คือ ด้านศีลธรรมจรรยา ด้านคุณค่าการศึกษา 
ด้านคุณค่าชีวิตและความเป็นมนุษย์ ด้านบทกวีแห่งวิทยปัญญาและปรัชญาชีวิตและด้านคุณค่าทางจิต
วิญญาณ 

6.2.1 ด้านศีลธรรมจรรยา จากการวิเคราะห์เนื้อหาจากกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิ
อีย์พบว่า มีการเน้นหนักในเรื่องศีลธรรมจรรยา โดยเรียกร้องให้ผู้คนประกอบคุณงามความดี  ละเว้น
จากการท าความชั่ว เน้นย้ าและเตือนให้ออกห่างพฤติกรรมที่ไม่ดี มีความซื่อสัตย์สุจริต มีหัวใจที่การุณ
เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ นอบน้อมถ่อมตน ตระหนักในคุณค่าของตนเอง ให้เกียรติผู้อ่ืนไม่ยโสโอหัง อวดอ้าง

ความดีของตน ส่วนหนึ่งจากกวีนิพนธ์ในกอฟียะฮ์ฮัมซะฮ์ ( ء)  ประพันธ์โดยใช้ท่วงท านองอัลวาฟิร 
(الَْوَافرُِ )  )มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 10( )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์  ,1971, หน้า 15-17( 

)มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์  ,1985 , หน้า 46-47( 
لااُ وَك ن  وَالوَفــــاءُ  السَمـاحَـة ُ وَشيمَـت كَُ   جَلدااُ الأهَوالُِ عَلى رَج 

จงเป็นชายที่เข้มแข็งเมื่อต้องเผชิญกับภัยพิบัต ิ  และจงท าให้ความเอื้อเฟื้อและความซื่อสัตย์เป็นนิสัยของท่าน 

อิหม่ามชาฟิอีย์เปรียบพฤติกรรมของผู้ที่ยึดมั่นในหลักคุณธรรมเป็นการค้าที่มีแต่
ผลประโยชน์ซึ่งจะส่งผลสะท้อนกลับมาที่ตัวเขา และสอนให้เห็นคุณค่าของการให้อภัย การวางตัวให้
อยู่ในสถานะที่เหมาะสม ระวังค าพูด ทั้งถ้อยค า น้ าเสียงและกริยาอาการให้แสดงออกอย่างถูกต้อง
ตามมารยาทและคตินิยมของคนในสังคม สอนให้รู้จักควบคุมอารมณ์ และรับมือกับสถานการณ์ต่าง ๆ 
ที่ผ่านเข้ามาในชีวิตได้อย่างสุขุมรอบคอบ ด าเนินชีวิตได้อย่างปกติสุขและเป็นที่ยอมรับของผู้คนทั่วไป 

ส่วนหนึ่งจากกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ที่ประพันธ์ด้วยกอฟียะฮ์บาอ์ ( ب)  ในท่วงท านองอัฏฏ้อวี้ล 
มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 16( )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์(  (الطَّوِيْلُ ) ,1971, หน้า 21( 

)มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์  ,1985 , หน้า 51( 
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ه ُ وَاِبيضََُّ المَرءُِ لَونُ  اِصفرََُّ إذِا   امِهُِ مِــن تـَـنـَـغَّصَُ  شَعـــر  ـسـتـَطـاب هـا أيَ ـ  م 
ـــهَا الأ مورُِ سَوآتُِ عَـنـَكَُ فَـدَع    ُِ نفَسُِ عَلى حَـرامُ   فَإنِ ـ هَــــا التـَقِي   ارِتكِاب ـ

คร้ันเมื่อผิวของคนหนึ่งเร่ิมซีดเหลืองและเส้นผมกลายเป็นสีขาว 
เขาย่อมรู้สึกหดหู่และสิ้นหวังต่อการแสวงหาเป้าหมายของชีวิต    

ท่านจงละทิ้งการกระท าที่ชั่วรา้ยไปเถิด เพราะแท้จริงแลว้ 
การท าความชั่วนัน้เป็นสิ่งต้องห้ามส าหรับผู้มีหัวใจที่ย าเกรง 

6.2.2 ด้านคุณค่าการศึกษา อิหม่ามชาฟิอีย์เดินทางรอนแรมตลอดช่วงชีวิตของท่าน
ก็เพ่ือการศึกษา )อิบนุ้ลเญาซีย์  2012 , หน้า 492( รายงานจากท่านร่อเบียะอ์ บุตร สุไลมานว่า  “ ฉันได้
ยินท่านอิหม่ามชาฟิอีย์กล่าวว่า การแสวงหาความรู้นั้นประเสริฐกว่าการละหมาดที่เป็นซุนนะฮ์  
)หมายถึงการนมัสการต่อพระผู้เป็นเจ้าที่ได้รับการส่งเสริมจากท่านศาสดาให้ปฏิบัติ( เสียอีก ส่วนหนึ่ง
จากกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ที่มีเนื้อหากล่าวถึงคุณค่าของการศึกษาหาความรู้  จากท่วงท านองอัล
วาฟิร )( الَْوَافرُِ )  )มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 126( )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์  ,1971, หน้า
74( )มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์  ,1985 , หน้า 110(  

 لِـــئامُ  آبــــاءُ  وَلـَـدَته ُ وَلـَـوُْ      كَريمُ  ه ُـــصاحِب ُ العِلمَُ رَأيَتُ 
ــمَُ  أنَ إلِى ــه ُـــيرَفعَ ـ يزالُ  لَيسَُ  الكِــــرامُ  القَومُ  أمَـــرَه ُ ي عظَ ِ

ฉันเห็นว่าผู้ที่มีความรู้นั้นย่อมเป็นผู้ที่ทรงเกียรติ   มาตรแม้นว่าเขาผูน้ั้นจะถือก าเนิดด้วยชาติตระกูลทีต่่ าต้อยก็ตาม 
และความรู้นั้นจะยังคงยกเกียรติให้แก่เขา แม้กระทั่งกลุ่มชนท่ีมเีกียรติจะพากันให้ความส าคญักับเขา 

บทกวีของอิหม่ามชาฟิอีย์ที่ประพันธ์ไว้โดยใช้ “กอฟียะฮ์นูน (ن) ” ในท่วงท านอง
อัฏฏ้อวี้ล ( الَطَّوِيْلُ )  เป็นค าแนะน า  6 ประการในการศึกษาหาความรู้ส าหรับเหล่าอนุชนรุ่นหลังได้น าไป
ใคร่ครวญและประยุกต์ใช้ให้เกิดประโยชน์สูงสุดแก่ตนเอง )มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 
138( )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์  ,1971, หน้า 81( )มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์  ,1985 , หน้า 
116( 

 ببِيَانُِ تفَصيلِها عَن سَأ نبيكَُ  بسِِتَّةُ  إلِْ ُ العِلمَُ تنَالَُ لَن أَخي
 زَمانُِ وَطولُ  أ ستاذُ  وَص حبَة ُ  وَب لغةَ ُ وَاجِتهِادُ  وَحِرصُ  ذَكاءُ 

น้องชายเอ๋ย เจ้าจะได้วชิาความรู้ด้วย  6 ประการ ฉันจะบอกเจ้าถึงรายละเอียดของมันดังนี้ 
เชาว์ปัญญา ความใฝ่รู้ ความเพยีรและมักน้อย  เคารพครูอาจารย์ และให้เวลากับการเรียน 

6.2.3 ด้านคุณค่าชีวิตและความเป็นมนุษย์ อิหม่ามชาฟิอีย์ได้ให้ข้อคิดว่า บุคคลที่
ยึดมั่นในคุณธรรมความดีนนั้นเขาจะเป็นบุคคลที่มีคุณค่าและได้รับการยอมรับจากผู้คนในสังคมและ
จะอยู่ในสถานะที่มีเกียรติน่ายกย่องชื่นชม จากกวีนิพนธ์ที่ประพันธ์ด้วยท่วงท านองอัฏฏ้อวี้ล ( الَطَّوِيْلُ ) 
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)มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 24( )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์  ,1971, หน้า 54( )มุฮัมหมัด 
อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์  ,1985 , หน้า 26( ของอิหม่ามชาฟิอีย์  

وْسُِ عَلى ترََق ى    فاضِلااُ كانَُ إذِا الد نيا في الغِرَُّ أرَى ؤ   وَيخط بُ  الرِجالُِ ر 
 يلَْـعبَُ  الشَـوَارِعُِ في بطِِـفـلُ  ي قاسُ     عِنـــــدَه ُ فَضيلـَـةَُ لْ مِثلي كانَُ وَإِن

อนิจจังโลกนี้ ท าให้ฉันพบว่าผู้ทรงภูมิธรรมนั้น เขาย่อมอยู่เหนือผูค้นและเป็นปากเป็นเสียงแทนพวกเขา 
หากผู้เปี่ยมไปด้วยวัยวุฒิเช่นตัวฉนัไร้ซึ่งภมูิธรรมแล้ว สถานะย่อมไม่ต่างจากเด็กน้อยท่ีวิ่งเล่นอยู่ตามท้องถนนเลย 

อิหม่ามชาฟิอีย์สอนว่า มนุษย์จะต้องพ่ึงพาตนเอง มีความพอดีตามอัตภาพของ
ตนเองไม่เบียดเบียนผู้อ่ืน ความร่ ารวยที่แท้จริงมิใช่การครอบครองทรัพย์สินเงินทองที่มีจ านวนมาก แต่
หมายถึงการเพียงพอและการไม่อยากได้อยากมีในสิ่งที่ไม่ใช่ของตน จากบทกวีกอฟียะฮ์บาอ์ ใน (ب) 
ท่วงท านองอัฏฏ้อวี้ล มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 20-21( )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซ(  (يْلُ الَطَّوُِ) 
ซะอ์บี้ย์  ,1971, หน้า 23-24( )มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์  ,1985 , หน้า 52-53( 

 بهُِِ لْ الشَيءُِ عَنُِ إِلُْ  الغِـنى وَلَيـسَُ  ك ـل ِهِـم النـاسُِ عَـنُِ مـالُ  بـِلا غَــنيُ 
อันความรวยนัน้คือการไม่ต้องพึง่มนุษย์ด้วยกนั หาใช่ด้วยการมีทรัพย์ 

ความมั่งคั่งคือการที่จิตใจไม่อยากได้อยากมีสิ่งตา่ง ๆ หาใช่ต้องมีหรือเป็นเจ้าของสิ่งนั้นไม ่

6.2.4 บทกวีแห่งวิทยปัญญาและปรัชญาชีวิต จากการศึกษากวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ที่ถูก
รวบรวมเอาไว้ ผู้วิจัยพบว่ากวีนิพนธ์ของท่านหลายบาทฉายภาพให้เห็นถึงปรัชญาการด าเนินชีวิตของ
มนุษย ์อิหม่ามชาฟิอีย์แนะน าให้เราเตรียมตัวรับทุกสิ่งที่จะเกิดขึ้นในชีวิตให้ได้ และความโชคดีของผู้ที่
มีเกียรตินั้นก็คือ การที่เขามีความสุขสงบและปลอดภัยในชีวิต ไร้ซึ่งทุกข์โศกที่จะท าให้ชีวิตของเขาไม่มี
ความสุข  

 จากกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ที่ประพันธ์โดยใช้  “กอฟียะฮ์รออ์ (ر) ” ซึ่งประพันธ์ใน
ท่วงท านองอัลบะซี้ฏ ( الَْبسَِيْطُ )  )มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 72( )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์
บี้ย์  ,1971, หน้า 45-46( )มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์  ,1985 , หน้า 81( 

 كَدَرُ  وذا صَفوُ  ذا عَيشانُِ وَالعَيشُ    خَطَرُ  وَذا أمَنُ  ذا يَومانُِ الدَهرُ    
 الد رَرُ  قـاعِهُِ بِأقَـصى وَتسَتـَقِـرُ    جِيفَُ  فَوقَه ُ تعَـلو البحَرَُ ترَى أمَا

วันเวลานั้นมีแค่  2  วัน วนัทีส่งบปลอดภัยและวนัที่อันตราย 
และช่วงชีวิตนั้นมี  2 ชว่ง ช่วงทีป่ลอดโปร่งไร้ซึ่งทุกข์โศก กับชว่งที่ขุ่นหมอง 

ท่านมไิด้พินจิท้องทะเลที่มีซากศพต่างลอยขึ้นมาเหนือผิวน้ าดอกหรือ 
ทั้ง ๆ ที่ไข่มุกอันเลอค่า กลบัจมอยู่ในส่วนทีล่ึกที่สุดของทะเล 
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จากบทกวีของอิหม่ามชาฟิอีย์ที่ตีแผ่ให้เห็นถึงธรรมชาติของมนุษย์ประการหนึ่งก็คือ มนุษย์ชอบ
ต าหนิและกล่าวโทษวันเวลาและคนรอบข้างอยู่เสมอจากบทกวีที่ประพันธ์ในท่วงท านองอัลวาฟิร  

ซึ่งประพันธ์โดยใช้กอฟียะฮ์นูน  (لْوَافرُِ ا َ) ( ن )  )มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 141( )มุฮัมหมัด 
อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์  ,1971, หน้า 82( )มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์  ,1985 , หน้า 117( 

 سِوانا عَيبُ  لِزَماننِا وَمَــا  فِيْنـَـــا وَالعيَبُ  زَماننَا نعَيبُ 
 هَجانا لَنا الزَمانُ  نطََقَُ وَلَو  ذَنبُ  بغَِيرُِ الزَمانُِ ذا وَنهَجو

พวกเราต าหนิวันเวลา ทั้งที่ข้อบกพร่องนั้นเกิดจากพวกเรา 
วันเวลานั้นไม่ได้มีข้อบกพร่องใด ๆ นอกจากตัวของพวกเราเอง 
และเรานั้นกล่าวให้ร้ายต่อวันเวลา โดยที่มันไม่มีความผิดใด ๆ  
หากว่าวันเวลานัน้สามารถพูดได้ แน่นอนมนัย่อมต าหนิพวกเรา 

6.2.5 ด้านคุณค่าทางจิตวิญญาณ อิหม่ามชาฟิอีย์ได้น าเสนอแนวคิดที่จะสามารถสร้างความ
มั่นคงและคุณค่าให้กับจิตวิญญาณไว้หลายลักษณะ ท่านเสนอแนวคิดว่า จิตวิญญาณที่สมบูรณ์ต้องมา
จากรากฐานของความศรัทธา ความเชื่อมั่นและความภักดีต่อพระผู้เป็นเจ้า ซึ่งสิ่งเหล่านี้จะคอยหล่อ
เลี้ยงจิตวิญญาณของมนุษย์ให้มีความเข้มแข็ง ผู้มีศรัทธาอันแรงกล้าจะปฏิบัติหน้าที่ของตนอย่างเต็ม
ก าลังความสามารถและจะเฝ้าวิงวอนต่อพระผู้เป็นเจ้าให้ได้รับการอภัยต่อความผิดพลาดที่ได้เคย
กระท า จากกอฟียะฮ์มีม ( م)  ในท่วงท านองอัฏฏ้อวี้ล ( الَطَّوِيْلُ )   )มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม,ม.ป.ป,.หน้า 
134-136( )มุฮัมหมัด อะฟีฟ อัซซะอ์บี้ย์  ,1971, หน้า 78-79( )มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์ ,
1985 , หน้า 114-115(  

ا  اــــس لَّمـ لِعَفــــــــوِكَُ مِن ي الرَجا جَعلَتُ   مَــــذاهِبي وَضاقتَ قلَبي قسَا وَلمَ 
ا ذَنبي تعَـَـاظَـمَني ـــــــه ُ فلَـَم  كَُ كانَُ رَب ي بعَِفوِكَُ  قـَرَنـت ـ  اـــــأعَظَمــ عَفـــــــــو 

คร้ันหัวใจนั้นมันแข็งกระดา้ง และหนทางเดินนั้นมนัแคบลง 
ข้าฯ ขอใช้ความหวังในการอภัยโทษของพระองค์เป็นสิง่น าทางไป 

ความผิดของข้าฯ นัน้ใหญ่หลวงนัก แต่เมื่อน าไปเทียบกับ 
การให้อภัยของพระองค์แล้ว ความกรุณาของพระองค์นั้นยิง่ใหญ่กว่า 

7. สรุปและอภิปรายผลการวิจัย   
 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือวิเคราะห์กลวิธีการประพันธ์และแนวคิดด้านคุณธรรมจริยธรรม

ในกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ ในหนังสือรวมบทกวีจ านวน 3 เล่ม ได้แก่ )1( ดีวานของอิหม่ามชาฟิ
อีย์ مَامُِ دِيْوَانُ )  ُِ الِْْ ( الشَّافِعِي  รวบรวมโดยมุฮัมหมัด อะฟ้ีฟ อัซซะอ์บี้ย์ )2( ดีวานของอิหม่ามชาฟิอีย์ 
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مَامُِ دِيْوَانُ ) ُِ الِْْ รวบรวมและเรียบเรียงโดย มุฮัมหมัด อิบรอฮีม สุเลม และ )3( ดีวานของ   (الشَّافِعِي 
อิหม่ามชาฟิอีย์ مَامُِ دِيْوَانُ )  ُِ الِْْ   รวบรวมโดย มุฮัมหมัด อับดุลมุนอิม เคาะฟาญีย์ (الشَّافعِِي 

ผลการวิเคราะห์พบว่า กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ปรากฏการเลือกใช้ท่วงท านองทั้งหมด 10 
ท่วงท านอง และพบการใช้ตัวอักษรอัรร่อวีย์เพ่ือก ากับฉันทลักษณ์ของกวีนิพนธ์ 19 อักษร จากอักษร
ภาษาอาหรับทั้งหมด 28 อักษร ปรากฏการเลือกใช้ภาพพจน์  (ُ وْرَة (الْفَن ِيَّة ُ اَلص  ในรูปแบบตัชบีฮ์ 

لتَّشْبِيْه ُ) (اَ  อิสติอาเราะฮ์ (ُ سْتعَِارَة لِْْ (اَ  และกินายะฮ์  (ُ لْكِنَايَة (اَ และการเลือกใช้ค าโดยพิจารณาจาก
ความหมาย  ( ُحَس نَات لْم  (الْمَعْنَوِيَّة ُ اَ มีการเลือกใช้ค าในรูปแบบอัฎฎิบาก بَاقُ )   อัลมุกอบะละฮ์ (اَلط ِ

قَابلََة ُ) อัลลัฟฟ์และอันนัชร์ (الَْم  ( وَالنَّشْرُ  الَلَّفُ )  อัตตักซีม  ( ُالَتَّقْسِيْم) มุรออาตุนนะซีร رَاعَاة ُ)  ( النَّظِيْرُِ م   อัล
อักซ์และตับดีล ( وَالتَّبْدِيْلُ  الَْعكَْسُ )  อัลอิรศ้อด رْصَادُ )  ( الَِْْ อัลมุบาละเฆาะฮ์ ( الَْمَبَالَغَة ُ)  และอัลมัซฮะบุ้ล
กะลามีย์ لْمَذْهَبُ )   (الْكَلاَمِيُ  اَ และการ เลือ ก ใช้ค า โ ด ยพิจ า รณาจ ากตัว อักษ รและสร ะ 

حَس نَاتُ ) لْم  ( اللَّفْظِيَّة ُ اَ  ในประเภทต่าง ๆได้แก่ อัลญินาส ( ُلْجِنَاس (اَ  อัซซัจอ์  อัตตัศเรียะอ์ (اَلسَّجْعُ ) 

( الَتَّصْرِيْعُ )  และร้อดดุลอัจซ์ อะลัศศอดร์  ( ُدْرُِ عَلىَُ العجَْزُِ رَد (الصَّ  

ผลการวิเคราะห์เนื้อหาด้านคุณธรรมจริยธรรมในกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์ สามารถ
จ าแนกออกเป็น 5 ด้าน ได้แก่ )1( ด้านศีลธรรมจรรยา ปรากฏเนื้อหาจากกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์
มีการเน้นหนักในเรื่องศีลธรรมจรรยา การสนับสนุนให้คิดดีท าดี ละเว้นจากความชั่วและอบายมุขทั้ง
ปวง ยึดถือความซื่อสัตย์สุจริตทั้งวาจาและจิตใจ )2( ด้านคุณค่าการศึกษา เน้นหนักในเรื่องการศึกษา
ตลอดชีวิต และการมานะบากบั่นขยันหมั่นเพียรในการแสวงหาวิชาความรู้ และถือว่าผู้รู้เป็นผู้มีเกรียติ
ยิ่ง )3( ด้านคุณค่าชีวิตและความเป็นมนุษย์ เน้นย้ าให้เห็นคุณค่ารักเกียรติและศักดิ์ศรี มีความอดทน
อดกลั้นและพ่ึงพาตนเอง )4( บทกวีแห่งวิทยปัญญาและปรัชญาชีวิต มีการหยิบยกสัจธรรมออกมาตีแผ่
ในมุมมองที่น่าสนใจและมีการน าไปเปรียบกับสิ่งที่เป็นนามธรรมเพ่ือสร้างจินตภาพและท าให้ผู้ฟัง
คล้อยตามได้โดยง่าย )5( ด้านคุณค่าทางจิตวิญญาณ มีการเน้นหนักในเรื่องของการสร้างความเข้มแข็ง
ให้กับจิตวิญญาณผ่านการศรัทธาและความย าเกรงต่อพระผู้เป็นเจ้า ถือเป็นการสร้างสิ่งยึดเหนี่ยวทาง
จิตวิญญาณเพ่ือสร้างความมั่นคงหนักแน่นให้กับจิตใจพร้อมที่จะรับมือหรือเผชิญหน้ากับเหตุการณ์ 
ต่าง ๆ ได้อย่างสุขุมรอบคอบ 

อนึ่ง กลวิธีการประพันธ์กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์แสดงให้เห็นว่า ลักษณะการประพันธ์
และลีลาภาษาของอิหม่ามชาฟิอีย์สอดคล้องกับลักษณะของกวีนิพนธ์แนวคลาสสิคแบบดั้งเดิมที่มี    
ชั้นเชิงทางวรรณศิลป์ มีการเลือกใช้ค าเพ่ือดึงอารมณ์ร่วมของผู้ฟัง มีความสละสลวยทางภาษาและ 



153 
 

วารสารรามค าแหง ฉบบัมนษุยศาสตร ์ปีท่ี 42 ฉบบัท่ี 2: กรกฎาคม - ธันวาคม 2566 
 Ramkhamhaeng Journal Humanities Edition Vol. 42 No.2: Jul. – Dec. 2023 

แฝงไปด้วยค าสอนที่มุ่งยกระดับจิตใจของมนุษย์ สร้างสังคมท่ีอุดมไปด้วยคนดีมีเมตตา มีความรักความ
เอ้ืออาทร และสมัครสมานสามัคคี ส่วนผลการวิเคราะห์ในภาพรวมพบว่า กวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์   
มีความกระชับสั้นและมีเนื้อหาที่ตรงเป้าหมาย ซึ่งต่างจากบทกวีแนวคลาสสิคที่มักเป็นกวีบทยาวและ   
มีเนื้อหาที่หลากหลาย ดังกล่าวนี้แสดงให้เห็นถึงเอกลักษณ์ในกลวิธีการประพันธ์กวีนิพนธ์ของอิหม่าม
ชาฟิอีย์ที่โดดเด่นและมีความเป็นเลิศทางวรรณกรรม สามารถถ่ายทอดเรื่องราวที่ผ่านเข้ามาในชีวิต
และความรู้สึกนึกคิดของตนออกมาได้อย่างชัดเจน และมีการปรับเปลี่ยนเพ่ือความเหมาะสมตาม    
ยุคสมัยทั้งด้านกลวิธีการประพันธ์และเนื้อหาของบทกวี  

จากการศึกษาผลงานด้านกวีนิพนธ์ของอิหม่ามชาฟิอีย์พบว่ายังมีประเด็นที่เกี่ยวข้องกับ
อิหม่ามชาฟิอีย์ที่ควรน ามาศึกษา อาทิ ทัศนคติและแนวคิดของอิหม่ามชาฟิอีย์ที่น าเสนอในรูปแบบ
ของสุนทโรวาท ค าคม และคติพจน์ ) وَالحِكَمُ  الَأقَْوَالُ  ( ที่เหล่าสานุศิษย์ของท่านได้จดบันทึกไว้ และได้มี
การถ่ายทอดกันมาจากรุ่นสู่รุ่นจวบจนปัจจุบัน    
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